
Przepustnice Vexve 
montaż, działanie i instrukcja obsługi
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UWAGA:

Niejszą instrukcję należy przeczytać i musi być ona przestrzegana podczas montażu, 
obsługi i/lub naprawy przepustnic zarówno z przekładnią ręczną jak i z siłownikiem.

Niniejsza instrukcja jest instrukcją ogólną i nie obejmuje wszystkich możliwych przypadków pracy czy 
montażu. W celu uzyskania dokładniejszych wskazań co do montażu, działania czy obsługi przepustnicy 
czy też możliwości zastosowania w konkretnym przypadku prosimy zwrócić się do producenta.

Vexve Oy rezerwuje sobie prawo do wprowadzenia zmian do niniejszej instrukcji.

Vexve Oy nie odpowiada za uszkodzenia spowodowane nieodpowiednimi transportem, obchodzeniem 
się z wyrobem, montażem, obsługą czy naprawą. Ponadto, Vexve Oy nie odpowiada za szkody spowo-
dowane przez ciała obce czy zanieczyszczenia.

Gwarancja
Gwarancja zgodnie z “Ogólnymi warunkami sprzedaży” Vexve Oy.

Gwarancja obejmuje błędy produkcji i wady materiału. Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 
szkód spowodowanych nieprawidłowym montażem, obsługą, naprawą czy składowaniem zatem niniejsza 
instrukcja musi być przestrzegana aby urządzenia podlegąły gwarancji. Vexve Oy wymaga aby każdy 
reklamowany produkt zwracany był do fabryki w celu przebadnia. Vexve Oy gwarantuje rekompensaty 
tylko w przypadku produktów wadliwych.

Proszę przejrzeć „Ogólne warunki sprzedaży” Vexve Oy aby zapoznać się ze szczegółami klauzul gwaran-
cyjnych. Dokument ten można uzyskać od producenta.

OSTRZEŻENIA i symbole
Ignorowanie symboli ostrzeżenia może prowadzić do ciężkich okaleczń lub zniszczenia urządzenia. Osoby 
upoważnione do obsługi urządzeń muszą zapoznać się z ostrzżeniami i instrukcjami.

Odpowiedni transport, składowanie i montaż jak również staranny odbiór urządzenia są podstawą beza-
waryjnej i stabilnej pracy.

Następujące symbole zostały użyte w niniejszej instrukcji aby zwrócić uwagę na działania podstawowe dla 
zapewnienia poprawnej i bezpiecznej pracy urządzenia.

Znaczenie symbolu: UWAGA

Symbol UWAGA symbol ten jest używanay dla oznaczenia działań lub funkcji istotnych dla 
poprawnego uzytku urządzenia. Ignorowanie tego może mieć przykre konsekwencje.

Znaczenie symbolu: OSTRZEŻENIE

Symbolu OSTRZEŻENIE użyto dla funkcji, które wykonane niepoprawnie, mogą 
spowodować okaleczenia ludzi lub uszkodzenie urządzenia.
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1. Informacje ogólne
Przepustnice Vexve Oy to wysokowydajne przepustnice z uszczelnieniem matal – metal i potrójnym 
mimośrodem zaprojektowane specjalnie do zastosowań cipłopwniczych i chłodniczych . Wysokiej jakości 
przepustnice Vexve, o całkowitej szczelności dwukierunkowej, mogą być stosowane zarówno jako odci-
nające jak i regulacyjne. Vexve produkuje modele BFS i BRS jako odcinające a modele BFC i BRC jako 
regulacyjne.

Przepustnice Vexve mogą być stosowane w następującym zakresie wartości temperatura-ciśnienie. Pro-
szę zauważyć iż, maksymalne dopuszczalne ciśnienie pracy załeży od temperatury pracy.

Wykres 1. Wykres ciśnienie - temperatura

Uwaga!

DN 1200–1600 zakres 
temperatur -20…+200 ºC

Maksymalne dopuszczalne 
ciśnienie pracy załeży od 
temperatury pracy

UWAGA:

W przypadku zastosowania przepustnic do czynników innych niż podane powyżej proszę 
skonsultować się z Vexve co do odpowiedniości takiego zastosowania urządzenia.

Listę Części przepustnic Vexve przedstawiono w Dodatku 7.1. i 7.2.

Po dokładne informacje techniczne zawierajace wymiary i masy, momenty, wartości Kv itd proszę 
odwołać się do Katalogu produktów Vexve lub kart katalogowych konkretnych przepustnic  
(www.vexve.com).



4 5www.vexve.com www.vexve.com

BRS1000W
0101001 2015

25 200
-4025

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14

2. Identyfikacja przepustnicy

Oznaczenia typów przepustnic Vexve przedstawiono w Dodatku 7.3.

Specyficzny dla przepustnicy numer seryjny można odczytać z tabliczki 
znaminowej po stronie przyłacza napędu (patrz Rysunek 1).

Rysunek 1. Tablczka znamionowa

 
Na tabliczce znamionowej znajdują się następujące oznaczenia:

1. Producent przepustnicy

2. Numer wyrobu, który jest indywidualnym 
numerem przepustnicy

3. Typ zaworu: 
B = przepustnica

4. Grupa przelotu 
F = pełen 
R = zredukowany

5. Zastosowanie 
S = odcinające 
C = regulacyjne

6. Średnica nominalna (DN)

7. Przyłacze rurociągu: 
W = do wspawania 
F = kołnierzowe

8. Rok produkcji

9. Rosyjski certifikat przepustnicy

10. Oznaczenie CE i ID Urzędu

11. Klasa ciśnieniowa

12. Maksymalna różnica ciśnień na zaworze 
zamkniętym

13. Minimalna temperatura pracy

14. Maksymalna temperatura pracy
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3. Rozładunek i składowanie 
Sprawdzić, czy dostawa jest zgodna z zamówie-
niem. Sprawdzić, że zawór i wyposażenie nie 
zostały uszkodzone podczas transportu.

Przepustnice składować ostrożnie przed 
instalacją, najlepiej w dobrze wentylowanej, 
suchej przestrzeni, na półce albo drewnianej kra-
cie, co zabezpieczy je przed wilgocią od ziemi. 
(patrz Rysunek 5).

Przed składowaniem zabezpieczyć gołe met-
alowe powierzchnie, części trzpienia, i powier-
zchnie kołnierza środkiem antykorozyjnym.

Zawór musi być dostarczony do miejsca insta-
lacji solidnie opakowany. Nie usuwać zaślepek 
przed montażem. Zabezpieczyć zawór przed 
piaskiem, kurzem, i innymi zanieczyszczeniami.

Przepustnicę można podnosić tylko za ucha 
transportowe i króciec przyłacza napędu (patrz 
Rysunki 3 i 4). Przepustnica lub zespół nie może 
być unoszona za napęd (patrz Rysunek 2). 
Nawet lekkie stuknięcia mogą uszkodzić napęd 
lub rozregulować jego ustawienie .

UWAGA:

Proszę pamiętać o masie 
przepustnicy w transporcie.

Przepustnica dostarczona będzie w pozycji 
zamkniętej. Podczas przechowywania, przepust-
nica musi być lekko zamknięta.

Maksymalny zalecany czas składowania to 
2 lata. Jeśli przepustnica będzie składowana 
dłużej to co rocznie musi być otwarta i oczysz-
cona.

Opakowanie:

Wyroby Vexve są na czas transportu specjalnie 
pakowane. Opakowanie składa się z materiałów 
przyjaznych środowisku dających się łatwo 
sortować i poddawać recyklingowi.

Zaleca się recykling opakowań w składnicach

śmieci.

Używane są następujace materiały: drewno, 
karton, papier, i folia polietylenowa.

Recykling i usuwanie

Prawie wszystkie części zaworu zrobiono z 
materiał poddających się recyklingowi. Typ 
materiału jest zaznaczony na większość 
części. Zawór jest dostarczony z listą materiału 
osobne instrukcje recyklingu i usuwaniamożna 
otrzymac od producenta. Mozna także 
zwrócićprzepustnice do producenta do re-
cyklingu za dodatkową opłatą.

Rysunek 2. Nie podnosić przepustnicy za napęd
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Rysunek 4. Unoszenie przepustnicy z 4 uchami

Rysunek 3. Unoszenie przepustnicy z 2 uchami

Rysunek 5. Składowanie
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OSTRZEŻENIE: 

Inieprawidłowy montaż może spowodować poważne obrażenia osób a także uszkodzenie 
lub nieprawidłowe działanie urządzenia. Dlatego też poniższa instrukcja musi być prze-
strzegana podczas montażu przepustnicy

Niniejsza instrukcja jest instrukcją ogólną i nie obejmuje wszystkich możliwych przypad-
ków pracy czy montażu. W celu uzyskania dokładniejszych wskazań co do montażu, 
działania czy obsługi przepustnicy czy też możliwości zastosowania w konkretnym przy-
padku prosimy zwrócić się do producenta.

 · Nie zdejmować zaślepek przed montażem. Chronić przepustnice przed piaskiem, kurzem i innymi 
zanieczyszczeniami.

 · Jeśli przepustnicę dostarczono z napędem unikać demontażu napędu podczas montażu.

 · Nieprawidłowy montaż lub regulacja napędu powoduje ryzyko uszkodzenia i przecieku.

 · Należy zachować szczególna ostrożność przy sprawdzaniu przepustnicy przed montażem na 
rurociagu.

 · Zawór lub zespół nie może być unoszony za napęd. Jeśłi przepustnica ma ucha, unoś za ucha 
(patrz Rysunki 3 i 4). Upuszczenie lub nieprawidłowe podnoszenie przepustnicy może spowodować 
obrażenia osób lub zniszczenie urządzenia.

 · Stosować jedną z dozwolonych metod podnoszenia pokazanych na Rysunkach 3 i 4.

4. Montaż przepustnicy

Rysunek 6. Nie zdejmować napędu Rysunek 7. Nie zmieniać nastaw farycznych
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Przed montażem:

 · Zdjąc zaślepki

 · Oczyścić rurociąg i przepustnicę, patrz Rysunek 8

 · Zamknąć całkowicie przepustnicę przed spawaniem lub montażem na rurociagu. Przepustnica musi 
pozostać zamknięta przez cały czas montażu! 

OSTRZEŻENIE:

Rurociąg i przepustnica powinny być starannie oczyszczone przed montażem ponieważ 
jakiekolwiek pozostałości spawalnicze albo inne zanieczyszczenia mogą uszkadzać 
przepustnicę.

Montaż przepustnicy:

 · Sprawdź instrukcję poprawnego usytuowania przepustnicy na rurociagu, patrz rozdział 4.1

 · Zamontuj przepustnicę w dozwolonej pozycji, patrz rozdział 4.2

 · Instrukcja montażu przepustnic do wspawania, patrz rozdział 4.5

 · Instrukcja montażu przepustnic kołnierzowych, patrz rozdział 4.6 

UWAGA:

Przepustnicę należy stosować tylko do zadań do jakich była przewidziana.

Rysunek 8. oczyścić rurociag i przepustnicę przed montażem
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4.1 Usytuowanie na rurociągu 

Przepustnica powinna być montowana jak 
najdalej od elementów tworzących zawirowania, 
takich jak pompy, kolana czy łaczenia rur.  
 
Minimalne odległości montażowe pokazane na 
Rysunku 9 powinny być zachowane.

1 Oś kolana rurociagu

2 Oś trzpienia przepustnicy

3 Oś wału pompy

Rysunek 9. Minimalne odległości D=średnica rury

Rysunek 10. usytuowanie przepustnicy

UWAGA:

Przepustnicy nie należy instalować 
na takich odcinkach rurociągu 
gdzie zanieczyszczenia łatwo 
mogą się odkładać. Na przykład 
powinno się uniknąć najniższych 
odcinków rurociągu.  
(patrz Rysunek 10).
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4.2 Pozycje montażu przepustnicy

Przepustnice należy montować: pionowo (patrz Rysunek 11, sekcja 1), poziomo (2) lub skośnie (3) na 
rurociągu.

UWAGA:

Patrz rozdział “4.2.1 Montaż na rurociągu poziomym” aby uzyskać dokładniejsze  
instrukcje montażu na rurociagu poziomym (2) lub skośnym (3).

Montując przepustnice za kolanem należy ją montować tak aby oś trzpienia była prostopadła do osi 
kolana, patrz Rysunek 9.

Szczególnie przepustnice regulacyjne należy montowac za pompami odśrodkowymiw taki sposób aby 
oś trzpienia przepustnicy była pod kątem 90° do osi wału pompy, patrz Rysunek 9. Jednakże jeśli dwie 
przepustnice montuje się jedna za drugą , trzpienie ich muszą być prostopadłe do siebie.  
 
Ten sposób montażu zapewnia wyrównanie obciażeń na przepustnicach oraz nie generowanie drgań.

Rysunek 11. Mozliwe pozycje montażu przepustnicy
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Rysunek 12. montaż w pozycji poziomej Rysunek 13. montaż pod kątem

Rysunek 14. Pozycje niezalecane

4.2.1 Montaż na rurociagu poziomym
Najbardziej zalecaną pozycją montażu jest montaż na odcinku poziomym z poziomo ustawionym trzpi-
eniem (patrz Rysunek 12). Alternatrywnie przepustnicę można zamontowąc pod kątem nie większym niż 
45º (patrz Rysunek 13).
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Rysunek 15. Podpory rurociągu

4.3 Podpory rurociągu i redukcje
Podpór rurociągu nie wolno montowac pod zaworem !

Jeśli na rurociągu będą stosowane z przepustnicą redukcje, należy zastosować dodatkowe podparcia 
rurociągu z powodu wyższego mechanicznego obciążenia przepustnicy (patrz Rysunek 15).
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min 450 mm

UWAGA:

Nie montować przepustnicy na końcu rurociągu – ślepy kołnierz musi być zawsze mon-
towany za przepustnicą (patrz Rysunki 16 i 17.).

Gdy zawór jest zainstalowany na końcu rurociągu, istnieje ryzyko korozji spowodowanej wodą natlenioną 
albo powietrzem zbierającymi się w pustej tylnej części zaworu. Aby zapobiec korozji, przestrzeń za 
zaworem musi być wypełniana wodą wolną od tlenu.

UWAGA:

Jeśli zawór będzie znajdować się blisko zaślepki na końcu rurociągu, zawór nie może 
być w pełni zamknięty. Zawór musi pozostawać trochę otwarty aby zapobiec powstaniu 
zamkniętej przestrzeni między zaworem a zaślepką. Jeśli woda w zamkniętej przestrzeni 
ekspanduje (na przykład z powodu temperatury), to może uszkadzać przepustnicę.

Rysunek 17. Zaślepka.

Min. 450 mm rury musi pozostać pomiędzy 
przepustnica a zaślepką

Rysunek 16. Nie montować przepustnicy na 
końcu rurociągu

4.4 Montaż na końcu rurociągu
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UWAGA:

Przy wspawywaniu przepustnicy 
stosować spawanie elektryczne.

 · Zalecana metoda to spawanie ręczne łukowe. 
Zalecana elektroda to ESAB OK 48.00 lub 
równoważna (standard: EN ISO 2560-A; 
klasyfikacja: E 42 4 B 42 H5).

 · Spawanie mogą wykonywac tylko uprawnieni 
spawacze zgodnie z obowiązującymi normami 
i standardami. Przepustnica musi być 
zamknięta podczas spawania aby odpryski 
nie uszkodziły powierzchni uszczelnienia.

 · Końce rur muszą być równoległe do 
przepustnicy i ustawione w jednej linii.

 · Długość przepustnicy musi być taka sama jak 
odległość między końcami rur uwzględniając 
szczeliny spawalnicze.

 · Średnica i grubość ścianek rur musi być 
odpowiednia z króćcami przepustnicy.

 · Przpustnice należy montować zgodnie z 
zalecanym kierunkiem przepływu.

 · Zaleca się montować przepustnice pod 
kątem (patrz Rysunek 19.) lub z trzpieniem 
w poziomie (patrz Rysunek 18.). Unikać 
montażu trzpieniem do góry.

UWAGA:

Największy kąt między osia trzpi-
enia a osią poziomą to 45° (patrz 
Rysunek 19.).

 · Przepustnica musi być najpierw przyczepiona 
do rur spoinami szczepnymi w 4–8 miejscach 
odpowiednio po przeciwnych stronach 
prrzepustnicy.

 · Nastepnie Należy wykonać spoiny pomiędzy 
szczepami jak pokazano na Rysunkach 18. i 
19. Kolejność spoin to: 1-2-3-4.

 · Spawanie jakichkolwiek pokryw musi być 
przeprowadzone przynajmniej 200 mm od 
spoiny zaworu.

 · Podczas spawania masa winna być 
podłaczona do króćca przepustnicy lub do 
rurociągu. Masa powinna być podłączona do 
rury po stronie spawanej. Inaczej przepływ 
prądu może uszkodzić uszczelnienie. Nigdy 
nie mocować masy do obudowy trzpienia, 
kołnierza napędu czy napędu.

Rysunek 18. Kładzenie spoin Rysunek 19. Kładzenie spoin

4.5 Procedury spawalnicze
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Ls ≥ L Ls ≥ L
L mm

Rysunek 20. Przykryć uszczelnienie i dysk 
poduszką wodną o grubości min. 40 mm

Jeśli przepustnica montowana jest na pionowym 
odcinku to należy ją zamknąć i napełnic wodą 
przynajmniej do wysokości 40 mm (patrz 
Rysunek 20.).

Woda zatrzyma odpryski ze spawania mogące 
uszkodzic uszczelnienie i powierzchnię dysku 
podczas prac.

 · Zalecana metoda wspawania przepustnicy 
w rurociag to wspawanie z dospawanymi 
króćcami (patrz Rysunek 21.). Spawanie 
punktowe i kolejność spoin jest taka sama 
jak na Rysunkach 18. i 19. Kolejność spoin: 
1-2-3-4.

 · Przepustnica musi być zamknięta podczas 
spawania aby odpryski nie uszkodziły 
powierzchni uszczelnienia.

 · To także ułatwia oczyszczenie wnętrza z 
resztek po spawaniu.

Rysunek 21. Zalecana metoda

4.5.2 Wspawanie z króćcami (metoda zalecana)

4.5.1 Montaż na rurociagu pionowym
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 · Uszczelki uzyte do montażu muszą 
odpowiadać werunkom pracy co do 
temperatury ciśmnienia i medium. Wymiary 
uszczelki powinny odpowiadać przylgniom 
kołnierzy. Bliższe informacje można znaleźć w 
normie EN1514.

 · Należy montować przepustnicę tak aby 
kierunek przepływu medium był zgodny z 
zalecanym dla przepustnicy kierunkiem.

 · Najbardziej zalecaną pozycją montażu jest 
montaż pod kątem (patrz Rysunek 13.) lub 
z trzpieniem usytuowanym poziomo (patrz 
Rysunki 12 i 22). Należy unikać montażu w 
pozycji trzpieniem do góry.

 · Przepustnice montować mogą tylko 
tylko uprawnieni instalatorzy zgodnie z 
obowiązującymi normami i standardami..

 · Przepustnica musi być zamknięta podczas 
spawania aby żadne resztki czy brud nie 
uszkodziły powierzchni uszczelnienia.

 · Przylgi kołnierzy rurociągu muszą być 
równoległe do przylg kołnierzy przepustnicy i 
ustawione w tej samej osi.

 · Długość przepustnicy musi być taka sama 
jak miejsce na rurociągu, wliczjąc grubość 
uszczelek.

 · Kołnierze rurociagu muszą odpowiadać 
kołnierzom przepustnicy. Dokładne informacje 
można znaleźć w normie EN1092-1.

 · Śruby i nakrętki muszą w spełniać wymagania 
co do ciśnień i temperatur tak samo materiał 
kołnierzy i uszczelek. Bliższe informacje 
można znaleźć w normach EN 1515-1, 
EN1515-2 i EN 1515-4.

Rysunek 22. Zalecana metoda

4.6 Montaż przepustnicy kołnierzowej
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UWAGA:

 · Zalecanym jest napełnienie rurociągu przez zawór obejściowy.

 · Rurociąg musi być starannie przepłukany, patrz rozdział 4.8

Rysunek 23. Obejście z zaworem

Rysunek 24. Rurociąg powinien być przepłukany 
po montażu przepustnicy

Zalecanym jest napełnienie rurociągu przez zawór obejściowy w celu uniknięcia uderzeń hydraulicznych i 
redukcji sił koniecznych do otwarcia przepustnicy pod ciśnieniem (patrz Rysunek 23.).

W celu uniknięcia uderzeń hydraulicznych 
podczas otwierania przepustnicy pod ciśnieniem 
należy stosować, razem z przepustnicą, zawory 
obejściowe. (patrz Rysunek 23.).

4.7 Przed odbiorem

4.8 Płukanie

Rurociąg powinien być starannie przepłukany po 
montażu przepustnicy.

Przed rozpoczęciem płukania otworzyć 
przepustnicę do kąta 30–40°.

Zamykać przepustnicę w czasie płukania aż do 
kąta około 5-10°.

Zmniejszanie otwarcia zwiększa prędkość 
przepływu. Pozwala to efektywnie usunąć wsze-
lkie nieczystości z powierzchni uszczelniających 
przepustnicy.
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Podczas odbioru kąt otwarcia przepustnicy powinien wynosić przynajmniej 15 stopni. To redukuje jakie-
kolwiek uderzenia hydrauliczne na przepustnicy.

Rysunek 25. Jeśli kąt otwarcia jest niewielki, to 
zaleca się wykonać płukanie przed zamykaniem 

zaworu

4.9 Odbiór

Przekraczanie dozwolonych wartości oznac-
zonych na przepustnicy może ją uszkodzić, 
w najgorszym przypadku prowadzi to do niekon-
trolowanego upustu ciśnienia. To także prowadzi 
do uszkodzenia urzadzeń i może spowodować 
obrażenia ludzi.

 · Największe ciśnienie próbne jakiemu 
można poddać zamkniętą przepustnicę 
to 1.1 x PN (PN = max. trim ΔP). Podczas 
przeprowadzania prób ciśnieniowych 
rurociągu (1.5 x PN), przepustnica powinna 
być całkowicie otwarta.  

Dopiero po tej próbie można wykonać próbę 
szczelnosci przepustnicy.

 · Jeśli przepustnica posiada grafitowe 
uszczelnienie trzpienia (modele BFC/BRC), 
należy sprawdzić szczelność pakietu. 
Ijeśli to konieczne uszczelnienie grafitowe 
można doszczelnić dokrecając śruby z 
łbem sześciokątnym az do zatrzymania 
wycieku. Nie należy „nadmiernie dociagać” 
uszczelnienia gdyż zwiększa to moment 
obrotowy przepustnicy.

4.10 Próby ciśnieniowe

UWAGA:

I Zaleca się wykonać płukanie 
także przed zamknięciem po tym 
jak przepustnica była używana 
jako regulacyjna kiedy otwarcie 
było niewielkie (10° lub mniej), 
patrz Rysunek 25.
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UWAGA: 

Należy unikać demontażu siłownika z przepustnicy. Siłownik został ustawiony w fabryce 
tak aby zapenić szczelność przepustnicy. Demontaż siłownika wymaga ponowienia pro-
cedury jego ustawienia.

Vexve Oy ponosi odpowiedzialność tylko wtedy gdy siłownik był montowany przez Vexve.

Proszę zapoznać się z osobną instrukcją ustawienia, którą można otrzymać od produ-
centa.

OSTRZEŻENIE:

Z powodu dynamicznych zmian momentu obrotowego, siłownik nie może być odłączony 
od przepustnicy gdy rurociąg znajduje się pod ciśnieniem.  
 
Niepoprawne odłączenie może powodować poważne uszkodzenia ciała jak również 
wadliwe działanie czy uszkodzenie urządzenia. Odłączenia wykonywać nadzwyczaj 
ostrożnie.

Nie obracać dysku przepustnicy o więcej niż 90° gdyż to może uszkodzic uszczelnienie. Z 
powodów konstrukcyjnych dysk można obracać tylko w jego oryginalnym zakresie to jest 
0–90 stopni.

5.1 Demontaż siłownika
 · Przepustnica i rurociąg nie mogą znajdować się pod ciśnieniem w przypadku odłaczenia przekładni

 · W przepustnicach przekładnia działa jko ogranicznik obrotu od połozenia otwartego do zamkniętego. 
Przepustnica sama w sobie nie posiada ograniczników obrotu. Przekładnia z napędem ręcznym 
stosowana w przepustnicach jest samohamowna.

 · Należy zamknąć w pełni przepustnice pokrętłem w przypadku demontażu przekładni ręcznej. 
(Przepustnice zamyka się kręcąc pokrętłem zgodnie z ruchem wskazówek zegara.)

 · Obrócić pokrętło siłownika delikatnie w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara aby 
zmniejszyc siłę na działania siłownika na zawór. Teraz pokrętło obróci się łatwo.

 · Odkręcić śruby napędu i zdjąć napęd. Proszę użyć ściagacza jeśli to jest konieczne.

5. Demontaż i montaż siłownika
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5.2 Zmiana pozycji montażu napędu
Przy zmainie pozycji montażu siłownik należy zdjąć z wału i obrócić o 180°. Ograniczniki zamknięcia nale-
ży ustawić ponownie zgodnie z odpowiednimi instrukcjami. Można je uzyskać od producenta.  
 
Przy użyciu przekładni ręcznej przepustnica zamykana jest gdy kręcimy pokrętłem zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara. Nie obracać dysku przepustnicy o więcej niż 90° gdyż to może uszkodzic uszczelnie-
nie. 

5.3 Montaż napędów
Upewnić się że przepustnica znajduje się w pozycji zamkniętej.

Siłownik zamontowac tak aby pokrętło ręczne było w pożądanej pozycji. Upewnić się iż trzpień jest w 
oryginalnym położeniu w stosunku do siłownika lub obrócić go o 180º.

Sprawdzać wzrokowo , czy siłownik jest poprawnie ustawiony w stosunku do zaworu. Dokręcić wszystkie 
wkręty jak możliwie mocno. Ustawić mechaniczne ograniczniki dla zamkniętej pozycji.

Kąt otwarcia przepustnicy to 90°. 

5.4 Napęd elektryczny
Prosze stosowac się do osobnej instrukcji montażu / regulacji dostepnej u producenta.

5.5 Napęd hydrauliczny
Prosze stosowac się do osobnej instrukcji montażu / regulacji dostepnej u producenta.
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Przepustnica / przekładnia ręczna, pozycja domyślna AR, patrz Rysunek 26.

Przepustnica / electric actuator, pozycja domyślna ABR, patrz Rysunek 28.

5.6 Pozycje montażu siłownika

Rysunek 26. Pozycja montażu AR

Kod Położenie pokrętła ręcznego w stosunku do kierunku przepływu  
(widziane od strony A)

AR R Pokretło ręczne po prawej stronie

AL L Pokretło ręczne po lewej stronie

Pozycje montażu siłownika:

Przepustnica / przekładnia ręczna, Przepustnica / siłownik elektryczny

Przepustnica z siłownikiem dostarczna będzie w pozycji ABR jako standard. Prosimy o informację przy 
składaniu zamowienia jeśli wymagana jest inna pozycja montażu.

Rysunek 27. Pozycja montażu AL
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Rysunek 28. Pozycja montażu ABR

Rysunek 30. Pozycja montażu ARA

Rysunek 29. Pozycja montażu AAL

Rysunek 31. Pozycja montażu ALB
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Przepustnice Vexve są praktycznie bezobsługowe.

Poprawny dobór przepustnicy jak i staranny montaż, odbiór, i użytkowanie znacząco redukuje potrzebę 
jakiejkolwiek obsługi.

OSTRZEŻENIE:

Po montażu przepustnicy na rurociągu temperatura jej powierzchni może być niebespiec-
znie wysoka. Należy zabezpieczyć się przed poparzeniem.

Zalecamy okresowe sprawdzenie nastepujacych rzeczy:

Upewnić się ze powierzchnia jest nie uszkodzona iże nie ma przecieków na trzpieniu, oraz starannie na-
prawić wszelkie uszkodzenia. W celu zapewnienia długotrwałego działana, nawet jśli jej się rzadko uzywa 
(około 10 razy na rok lub mniej), zalecamy co następuje:

Około 6 miesięcy po odbiorze a potem corocznie , sprawdzić przecieki na trzpieniu przepustnicy, spraw-
dzić przekładnię ręczną / siłownik elektryczny / siłownik hydrauliczny, i dokręcenie śrub mocujących do 
przepustnicy.

UWAGA:

Zanieczyszczenia w rurociągu, zużycie, i uszkodzenia spowodowane skokami ciśniena 
są najczęstszymi przyczynami przecieków na powierzchni uszczelniającej przepustnicy. 
Zanieczyszczenia można usunąć.

Czamykac przepustnicę stopniowo aż dysk będzi ew położeniu otwartym ok 5–10 °. 
Wzrost prędkości prrzepływu efektywnie usunie złogi zanieczyszczeń z powierzchni 
uszczelniających.

Przepustnice Vexve są niezawodne i wytrzymałe.

6. Obsługa
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OSTRZEŻENIE: 

Nie demontować lub rozbierać zaworu pod ciśnieniem!

 · Upewnić się ze posiada się wszystkie części do naprawy.

 · Utrzymywać rurociąg bez ciśnienia zawsze gdy przekładnia jest odłaczona.

 · Zdjąc siłownik wg instrukcji w rozdziale 5.

 · Wyjąć wpust (3) z trzpienia (5).

 · Zdemontować sprężysty pierścień zabezpieczający (1).

 · Wyciągnąć O-ring z tulejką (2) używając ściągacza. Sprawdzić czy trzpień jest nieuszkodzony i 
wyczyścić go starnnie.

 · Naoliwić O-rings , na przykład, sprayem Würth HHS2000 . Osadzić O-ringi w tulejce

 · Sprawdzić czy nie ma ostrych krawędzi w rowku czy gdziekolwiek na trzpieniu gdyż może to uszkodzić 
O-ringi podcas montażu. Dotrzeć lu spolerowac ostre zakończenie jaśłi to konieczne.

 · Osadzić tulejkę O-ring z powrotem na swoim miejscu. Zalecamy użycie narzędzi osadczych.

 · Założyć sprężysty pierścień zabezpieczający i wpust.

 · Zamontować siłownik wg instrukcji w rozdziale 5.

Numery części zamiennych znajdują się na Liście części w Dodatku 7.1.

6.1 Wymiana O-ringów uszczelnienia trzpienia (zawory BFS/BRS)
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UWAGA:

Przepustnice BFC/BRC nie wymagają regularnej obsługi. Co jakiś czas sprawdzać 
dociągnięcie uszczelnienia grafitowego w przypadku przecieków można je dociągnąć za 
pomocą nakrętek. Na rysunku złożeniowym przepustnicy BFC (patrz rodział 5), nakrętki te 
oznaczono numerem 1.

 · Upewnić się ze posiada się wszystkie części do naprawy.

 · Utrzymywać rurociąg bez ciśnienia zawsze gdy przekładnia jest odłaczona.

 · Zdjąc siłownik wg instrukcji w rozdziale 5.

 · Wyjąć wpust (8) z trzpienia (9).

 · Zdemontować tuleję osadczą (4).

 · Zdemontować łożysko ślizgowe (5).

 · Zdemontować pierścienie uszczelniające (6).

 · Oczyścic trzpień szczególnie obszr kontaktujacy się z tuleją osadczą uszczelnienia.

 · Zamontować nowe pierścienie uszczelniające.

 · Zamontować ponownie łożysko ślizgowe i tuleję osadczą.

 · Osadzić ponownie wpust

 · Zamontować siłownik wg instrukcji w rozdziale 5.

Numery części zamiennych znajdują się na Liście części w Dodatku 7.2.

6.2 Wymiana grafitowego uszczelnienia trzpienia (modele BFC/
BRC)
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7.1 Lista części modeli BFS/BRS 
Zawory wyprodukowane przed 6/2020 posiadają tylko jeden wpust.

1 Pierścień osadczy 1 szt

2 Tulejka uszczelki O-ring 1 szt

3 Wpust 2 szt

4 Tabliczka znamionowa 1 szt

5 Trzpień górny 1 szt

6 Kołek 3 szts

7 Dysk 1 szt

8 Uszczelnienie dysku 1 szt

9 Trzpień dolny 1 szt

10 Łożysko trzpienia dolnego 1 szt

11 Pierścień zabezpieczający 1 szt

12 Zaślepka trzpienia 
dolnego

1 szt

13 Uszczelka O-ring 4 szts

14 Łożysko trzpienia górnego 1 szt

15 Korpus 1 szt

16 Płytka ustalająca 1 szt

17 Ślizgacz 1 szt

7. Dodatki
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7.2 Lista części modeli BFC/BRC 
Zawory wyprodukowane przed 6/2020 posiadają tylko jeden wpust.

1 Nakrętka sześciokątna 2 szts

2 Podkładka 2 szts

3 Szpilka 2 szts

4 Dławnica 1 szt

5 Tulejka uszczelnienia 1 szt

6 Uszczelnienie trzpienia 4 szts

7 Łożysko trzpienia górnego 1 szt

8 Wpust 2 szt

9 Trzpień górny 1 szt

10 Tabliczka znamionowa 1 szt

11 Kołek 3 szts

12 Dysk 1 szt

13 Uszczelnienie dysku 1 szt

14 Trzpiń dolny 1 szt

15 Łożysko trzpienia dolnego 1 szt

16 Pierścień zabezpieczający 1 szt

17
Zaślepka trzpienia 
dolnego

1 szt

18 Podstawa siłownika 1 szt

19 Nakrętka sześciokątna 4 szts

20 Podkładka 4 szts

21 Śruba z łbem 6-kątnym 4 szts

22 Korpus 1 szt

23 Płytka ustalająca 1 szt

24 Ślizgacz 1 szt
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7.3 Oznaczenia typu

Oznaczenia przepustnic Vexve używają maksymalnie ośmiu (8) znaków:

1. B Przepustnica

2. F Pełen przelot, DN 300–800

R Przelot zredukowany, DN 900–1600

3. C Regulacyjna

S Odcinająca

4. XXX DN (nominalny wymiar w millimeterach)

5. W Z końcówkami do wspawania

F Kołnierzowa

6. 1 Trim class Δp = 16 bar (UWAGA! korpus PN 25)

2 Trim class Δp = 25 bar (UWAGA! korpus PN 25)

7. /GS Końcówki do wspawania zgodne z GOST

(UWAGA! Gdy niepodano to końcówki do wspawania zgodne z EN (DIN))

8. /E Wyposażenie specjalne

(UWAGA! Typowo przepustnice wyposażone w siłownik electryczny ; modele BFC/BRC-także z 
przekładnią ręczną).

Przykład: BFS600W1/GS/E
Pełenoprzelotowa, odcinająca, przepustnica DN 600, do wspawania z króćcami wg GOST i napędem 
elektrycznym.

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

B F S 600 W 1 / GS / E

Przykład: Modele przepustnic DN400

BFS400W1 BFS400W1/E BFS400F1 BFS400F1/E

BFS400W2 BFS400W2/E BFS400F2 BFS400F2/E

BFS400W1/GS BFS400W1/GS/E

BFS400W2/GS BFS400W2/GS/E

BFC400W1 BFC400W1/E BFC400F1 BFC400F1/E

BFC400W2 BFC400W2/E BFC400F2 BFC400F2/E

BFC400W1/GS BFC400W1/GS/E

BFC400W2/GS BFC400W2/GS/E
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7.4 Wymiary przyłaczy modeli BFS/BRS

DN d  
(mm)

D1 
(mm)

D2  
(mm)

D3  
(mm) 

h1  
(mm) 

h2  
(mm) 

a  
(mm) 

b  
(mm) 

Koniec równoległy T  
(mm)

śruby Kołnierz 
ISO5211

300 35 100 140 180 65 5 38 10 2 x A 10x8x56 20 4xM16 F14

350 35 100 140 180 65 5 38 10 2 x A 10x8x56 20 4xM16 F14

400 40 100 140 180 65 5 43 12 2 x A 12x8x55 20 4xM16 F14

450 50 130 165 210 80 5 53,5 14 2 x A 14x9x70 20 4xM20 F16

500 50 130 165 210 80 5 53,5 14 2 x A 14x9x70 20 4xM20 F16

600 60 200 254 300 110 7 64 18 2 x A 18x11x100 25 8xM16 F25

700 70 200 254 300 110 7 74,5 20 2 x A 20x12x110 25 8xM16 F25

750 90 230 298 350 110 6 95 25 2 x A 25x14x110 40 8xM20 F30

800 90 230 298 350 110 6 95 25 2 x A 25x14x110 40 8xM20 F30

900 100 260 356 415 180 6 106 28 2 x A 28x16x160 40 8xM30 F35

1000 120 260 356 415 180 6 127 32 2 x A 32x18x160 40 8xM30 F35

1200 120 260 356 415 180 6 127 32 2 x A 32x18x160 40 8xM30 F35

1400 140 325 406 475 220 9 148 36 2 x A 36x20x200 38 8xM36 F40

1600 200 372 483 560 250 9 210 45 2 x A 45x25x220 55 12xM36 F48

Zawory wyprodukowane przed 6/2020 posiadają tylko jeden wpust.
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7.5 Wymiary przyłączy modeli BFC/BRC

DN d  
(mm)

D1 
(mm)

D2  
(mm)

L1  
(mm)

L2  
(mm

h1  
(mm)

h2  
(mm)

T  
(mm)

a  
(mm)

b  
(mm)

Koniec równoległy 
wg DIN6885

śruby Kołnierz 
ISO5211

300 35 100 140 160 180 65 100 6,3 38 10 2 x A 10x8x56 4xM16 F14

350 35 100 140 160 180 65 100 6,3 38 10 2 x A 10x8x56 4xM16 F14

400 40 100 140 160 180 65 100 6,3 43 12 2 x A 12x8x55 4xM16 F14

450 50 130 165 180 200 80 100 8 53,5 14 2 x A 14x9x70 4xM20 F16

500 50 130 165 180 200 80 100 8 53,5 14 2 x A 14x9x70 4xM20 F16

600 60 200 254 270 300 110 100 8 64 18 2 x A 18x11x100 8xM16 F25

700 70 200 254 270 300 110 100 8 74,5 20 2 x A 20x12x110 8xM16 F25

750 90 230 298 350 400 130 120 10 95 25 2 x A 25x14x110 8xM20 F30

800 90 230 298 350 400 130 120 10 95 25 2 x A 25x14x110 8xM20 F30

900 100 260 356 400 450 180 150 12,5 106 28 2 x A 28x16x160 8xM30 F35

1000 120 260 356 400 450 180 150 12,5 127 32 2 x A 32x18x160 8xM30 F35

1200 120 260 356 400 450 180 150 12,5 127 32 2 x A 32x18x160 8xM30 F35

Zawory wyprodukowane przed 6/2020 posiadają tylko jeden wpust.
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